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1 Samuel 26:2, 7-9, 12-13, 22-23: David perdona la 
vida de Saúl, demostrando respeto por la voluntad de 
Dios y anticipando la enseñanza de Jesús sobre amar a 
los enemigos. 

1 Corintios 15:45-49: Pablo nos enseña sobre la 
muerte y la resurrección, describiendo cómo la Resu-
rrección de Cristo nos da esperanza en la vida eterna. 

Lucas 6:27-38: Jesús ordena a sus seguidores amar a 
sus enemigos, hacer bien a los que los odian y practi-
car la generosidad y el perdón radicales. 

Jesús llama a sus seguidores a un amor que trasciende 
las fronteras e incluso se extiende a los enemigos. Esto 
no se trata solo de tolerancia pasiva; es un amor activo 
y transformador que busca el bienestar de los demás, 
independientemente de cómo nos traten. 

El pasaje del evangelio de hoy es muy relevante en 
nuestro clima actual, donde la división y la animosi-
dad a menudo dominan el discurso público. El llama-
do de Jesús al amor y la misericordia sirve como un 
poderoso antídoto contra el odio que plaga nuestra 
sociedad. Sus enseñanzas sobre la generosidad desa-
fían nuestra cultura consumista, instándonos a com-
partir libremente con los demás en lugar de aferrarnos 
a lo que tenemos. Este amor radical, que se extiende 
incluso a los enemigos, no es un signo de de-
bilidad, sino una demostración de verdadera 
fuerza y un reflejo de la propia misericordia 
de Dios. 

Las lecturas nos desafían a cada uno de noso-
tros a examinar nuestros propios corazones y 
a preguntarnos cómo estamos viviendo estos 
principios en nuestra vida diaria, en nuestras 
familias y en nuestro mundo. No basta con 
simplemente estar de acuerdo con las ense-
ñanzas de Jesús; estamos llamados a encar-
narlas en nuestras acciones y relaciones. 

1 Samuel 26:2, 7-9, 12-13, 22-23: David spares 
Saul's life, demonstrating respect for God and fore-
shadowing Jesus' teaching on loving one's enemies. 

1 Corinthians 15:45-49: Paul continues his teach-
ing on death and resurrection, describing how the 
Resurrection of Christ gives us hope in eternal life. 

Luke 6:27-38: Jesus commands his followers to love 
their enemies, do good to those who hate them, and 
practice radical generosity and forgiveness. 

Jesus calls his followers to a love that transcends 
boundaries and even extends to enemies. This isn't 
just about passive tolerance; it's an active, trans-
formative love that seeks the well-being of others, 
regardless of how they treat us. 

Today’s gospel passage is particularly relevant in our 
current climate, where division and animosity often 
dominate public discourse. Jesus' call to love and 
mercy serves as a powerful antidote to the hatred 
and polarization that plague our society. His teach-
ings on generosity challenge our consumerist culture, 
urging us to share freely with others rather than 
clinging to what we have. This radical love, extending 

even to enemies, is not a sign of weakness 
but a demonstration of true strength and 
a reflection of God's own mercy. 

The readings challenge each of us to ex-
amine our own hearts and to ask how we 
are living out these principles in our daily 
lives, in our families, and in our world. 
It's not enough to simply agree with Je-
sus' teachings; we are called to embody 
them in our actions and relationships. 



Calendario 
Domingo, 23 de febrero 
Programa de educación religiosa 

Sábado, 1ro de marzo, 7:00 pm 
Círculo de oración 

Domingo, 2 de marzo 
Programa de educación religiosa 

Miércoles, 5 de marzo 
Miércoles de Ceniza-La Cuaresma comienza 

Sábado, 8 de marzo, 7:00 pm 
Círculo de oración 

Domingo, 9 de marzo 
Programa de educación religiosa 

Sábado, 15 de marzo, 7:00 pm 
Misa de sanación 

Domingo, 16 de marzo 
Programa de educación religiosa 

Sábado, 4 de abril, 4:00 pm 
Concierto del Coro de la Universidad de Chicago 

Calendar 
Sunday, February 23 
Religious education program 

Saturday, March 1, 7:00 pm 
Charismatic prayer circle (in Spanish) 

Sunday, March 2 
Religious education program 

Wednesday, March 5 
Ash Wednesday-Lent begins 

Saturday, March 8, 7:00 pm 
Charismatic prayer circle (in Spanish) 

Sunday, March 9 
Religious education program 

Saturday, March 15, 7:00 pm 
Healing Mass (in Spanish) 

Sunday, March 16 
Religious education program 

Saturday, April 4, 4:00 pm 
University of Chicago Motet Choir Concert 

Recursos para Inmigrantes 

El Proyecto Resurrección aquí en Pilsen ofrece exce-
lentes recursos en español e inglés para individuos y 
familias preocupados por su estatus migratorio. 

El personal de TRP también dirige una sesión en vivo 
en Facebook todos los viernes a las 4:00 pm para res-
ponder a sus preguntas y revisar las últimas noticias: 

facebook.com/theresurrectionproject 

Resources for Immigrants 
The Resurrection Project here in Pilsen has excellent 
resources in Spanish and English for individuals and 
families concerned about their immigration status.   

TRP staff also lead a Facebook Live session every 
Friday at 4:00 pm to answer your questions and re-
view the latest news: 

facebook.com/theresurrectionproject 

trpimmigrantjustice.org 
312-666-1323 



St. Pius V Parish 
Mass Schedule / Horario de Misas 

 
Sunday | Domingo 

Misas en Español: 9:30 am, 1:30 pm & 6:30 pm 
Mass in English: 11:30 am 

Monday-Friday | Lunes-Viernes 
8:00 am en la capilla / in the chapel 

Thursday | Jueves 
St. Jude Shrine Masses at 12 pm & 6:30 pm in English 

Confessions | Confesiones 
Saturdays - 5:00-6:00 pm - Sábado 

Marriages 
Sacramental marriage in the Catholic church 

requires thoughtful and prayerful preparation. 

Call the parish office 6-8 months prior to your 

wedding date to register for instructions and 

preparations. 

 

Matrimonios 
El matrimonio sacramental en la iglesia católica 

exige una preparación con reflexión y oración. 

Llame a la oficina parroquial 6-8 meses antes 

para instrucciones y preparativos. 

Intenciones de misas esta semana / 
Mass intentions this week: 

23 Feb—Domingo/Sunday 
 9:30 am Petronella Kach; Val Kach; María Clark  

11:30 am John Leopold Witunski 

 1:30 pm John S. and Genevieve Witunski; 
Amelia Perales  

 6:30 pm Robert L. Kretzer; Osvaldo Ávila 

24 Feb—Lunes/Monday 
 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

25 Feb—Martes/Tuesday 
 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

26 Feb—Miércoles/Wednesday 
 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

27 Feb—Jueves/Thursday 
 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

28 Feb—Viernes/Friday 
 8:00 am Agustín Rodríguez; Rufina Estrada 

Las lecturas de los domingos y días de 
semana se encuentran aquí: 
bible.usccb.org/es 

Sunday and weekday readings are avail-
able here: bible.usccb.org 

Las inscripciones ya están abiertas para el 
ciclo escolar 2025-2026 en la escuela de 
San Pío V 

¿Conoce a alguna familia que 
podría beneficiarse de una 
educación excelente y basada 
en la fe para sus hijos? 

Contáctenos para obtener 
más información:: 

312-226-1590 
school@saintpiusv.org 

Registration is now open for the 2025-
2026 school year at St. Pius V School 

Do you know a family that could benefit from an ex-
cellent, faith-based education for their children? 

Contact us for more information: 
312-226-1590 

school@saintpiusv.org 



Staff Directory | Directorio de Personal 
312-226-6161 

contact@stpiusvparish.org 

 
Pastor     Thomas Lynch, OP, ext. 240    

Parochial Vicars    Brian Bricker, OP, ext. 224 

     Patrick Rearden, OP, 
             312-226-0074, ext. 504 

Deacon     Oscar Gonzalez, ext. 221 

Music Director    Lucia Guzman, ext. 221 

Director Rel. Ed.    Vicente Medina, ext. 234 

Dir. of Operations    Yolanda Ayala, ext. 241 

School Principal     Melissa Talaber, 312-226-1590 

Dir. of Development Eric Schwister, ext. 227 

Su Ofrenda Dominical en Línea   

Usted puede apoyar la misión de la parroquia de San 
Pío V con su donación en línea a través de GiveCentral. 
El proceso es fácil y seguro. Use la cámara de su 
smartphone para escanear el código QR aquí o visite: 
 www.givecentral.org/location/175event/24483 
 

Your Sunday 
Offering Online 

You can support the 
mission of St. Pius V 
parish through your 
online donation via 
GiveCentral. The pro-
cess is easy and secure. 
Use the camera on your 
smartphone to scan the 
QR code here or visit: 
www.givecentral.org/location/175 event/24483 

Parish Contact Information 
Phone: (312) 226-6161 
Fax: (312) 226-6119 
Email: contact@stpiusvparish.org 
Website: www.StPiusVParish.org 
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish 

The parish office is open by appoint-
ment only. Please call during these 
hours to make an appointment: 
 
Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm 
Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm 
Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm 
Jueves/Thursday Cerrada / Closed  
Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm 
Sábado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm 
Domingo/Sunday Cerrada / Closed 
 

St. Pius V School 
PK3 through 8th-grade Catholic Education 
Phone: (312) 226-1590 
 Email: school@saintpiusv.org 
 Website: www.SaintPiusV.org 
 Facebook.com/SaintPiusV 
 
 Mailing address of parish and school: 
1919 S. Ashland Ave / Chicago, IL 60608 

Adult Faith Formation 

Here at St. Pius we have an on-going group of 
adults who are in the process of faith formation. 
Some are preparing for sacraments while others 
are making a further commitment to engage more 
in their faith and to become more involved in the 
parish. 

If you or someone close to you have questions 
about living life as a Roman Catholic Christian 
you can join others and explore the richness that 
our faith tradition offers. Please contact the parish 
office 312-226-6161 for more information. 

Formación de fe para adultos 

Aquí en San Pío tenemos un grupo de adultos que 
están en el proceso de formación en la fe. Algunos 
se están preparando para sacramentos, mientras 
que otras se están comprometiendo a participar 
más en su fe y a involucrarse más en la parroquia. 

Si usted o alguien cercano a usted tiene preguntas 
sobre cómo vivir la vida como cristiano católico 
romano, puede unirse a otras personas y explorar 
la riqueza que ofrece nuestra tradición de fe. Por 
favor, póngase en contacto con la oficina parro-
quial 312-226-6161 para más información. 


